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INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO DE ACUERDO CON LA EN 166 : 2001
- DIRECTIVAE.PI 89/686/CEE -

Estas gafas protectoras de seguridad satisfacen los requisitos de la Directiva Europea 89/686/CEE, sobre
equipos de proteccion individual y estan fabricadas de acuerdo con los requisitos de la norma EN166 :
2001.

Aplicaciones:
Los protectores Bollé cumplen con los estandares de referencia, la marca de la CE y el namero de la
norma EN son obligatorios junto con los diferentes simbolos del dominio de utilizacion.

Identificacion BOLLE PROTECTION:

Simbolos de de rok
Y particulas de alta velocidad:
(Marcas en lentes y montura)

Robustez aumentada (12m/s)
Impacto de energia baja (45m/s)
Impacto de energia media (120m/s)
Impacto de energia alta (190m/s)

>wm®n

Si los simbolos S, F, B y A no son los mismos para las lentes y la montura, entonces se debe asumir el nivel mas bajo al
conjunto completo de proteccion ocular. La letra T inmediatamente después de la letra indicadora del impacto permite una
utilizacion para particulas de alta velocidad con valores extremos de temperatura. En ausencia de la letra T, las gafas
protectoras se deben utilizar a temperatura ambiente.

Simbolos indicadores de clase éptica: 1 Trabajo continuo
(Marcas en las lentes) 2 Trabajo intermitente
3 Trabajo ocasional — Atencion: no se deben utilizar continuamente

Simbolos de aplicacion: Gotas o salpicaduras de liquido (montura)
Particulas grandes de polvo >5 micrones (montura)
Gases y particulas pequefias de polvo< 5 microne s (montura)

Arco de cortocircuito eléctrico (montura y lentes )

e % B W

Metal fundido y s6lidos calientes (montura y lentes)

Normas por tipo de aplicacion: Codigo  Filtro Luminoso
(Marcas en las lentes)

EN 169 «Filtros de Soldadura »

EN 170 «Filtros Ultravioleta »

EN 171 «Filtros Infrarrojos »

EN 172 «Filtros de Proteccion Solar sin especificaciones de infrarrojos »

17a16
12a5s
12a 10
1Llad4l
Lladl

%

EN 172 «Filtros de Proteccion Solar con especificaciones de infrarrojos »
* Simbolo « C »: reconocimiento del color bueno

Resistencia al deterioro de las superficies por particulas finas

Resistencia al vaho

Ocular original

AO0ZR S UMEN

Ocular de reemplazamiento

LEA ATENTAMENTE LA INFORMACION SIGUIENTE:

LIMPIEZA Y DESINFECCION: :I producto se debe limpiar o desinfectar con agua jabonosa, solucion
de limpieza para lentes, o una solucién con proporcion muy baja de alcohol.

MANTENIMIENTO: Al igual que sucede con los demas productos de proteccion, la vida util depende
del tipo de utilizacion, cuidados y mantenimiento. Si su montura esta daiada, sustituya el articulo
completo. Recomendamos que se mantengan las gafas y gafas de proteccion en un estuche adecuado
mientras no se estén utilizando. En todos los casos, el producto se debe sustituir una transcurrido un
periodo de 2 afios.

ATENCION: Las lentes picadas, arafiadas o dafiadas deben ser sustituidas por productos originales. En
circunstancias especiales, algunas personas con piel extremadamente sensible pueden experimentar
alergias provocadas por algunos materiales que entren en contacto con la piel. Un protector sobre gafas
graduadas puede transmitir un impacto con el riesgo potencial que ello conlleva.

SUSTITUCION DE LENTES: Asegirese de que las lentes de repuesto son idénticas a las lentes
originales.

TRANSPORTE: Los protectores se deben transportaren su embalaje de origen.

ALMACENAMIENTO: entre 5 y 40°C ; Humedad < al 90%.
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HUHCTPYKIMH 3A YIIOTPEBA ChITTACHO EN 166 : 2001
— JIMPEKTUBA EI.P. 89/686/CEE -

Te3u npeAnasHy OunIa OTTOBAPST Ha M3 NCKBAHMATA Ha eBponeiicka J{u pextuBa 89/686/CEE, o THOCHO
000pyIBaH € 3a JIM YHA 3AIUTA M Ca I POM 3BEICHH CHIIACHO M3UCKBaH MATa Ha crangapt EN166: 2001.

Bollé mporekropure omoBapsT Ha choBemurE craHmapm, CE mapkupoBkara u Homepa Ha EN
CTAHAAPTA A 3a0bJDKUTEIHY P PaXINYH UTe CUMBOJIH B chepaTa Ha ynorpeda
Wnenruduxannsa na 3AUATA BOLLE:

CHMBOJIH 32 YB €1 HYCH A ICHOTA H S VBenuuena schora (12 mic)
BH COK OCK OPOCTHH 4 ACTH I © F  Hucko eneprien c ek @5 mic)
(M@ PP OBKA 110 PAM KT @ 1 JIC 1R Ta) B Cpeamo cueprien crben (120 i)

A Breoko eneprie  cinte s (190 mic)
Axo cumBaiure S F, B 1 A He ca eHAaKBM Ha JIellaTa U PaMKaTa, TOraBa TpiOBa J@ ce IPUIajie HA i HICKOT O HHBO HA
usuaTaouda 3amuTa. byksara T Bennara cien 6yksara 3a cI'hCK 03B Q/I5iBA yIOTPE G 32 BUCOK OCK OP OC THA 4.ac THILH [1PH
eKcTpe MHM TeM reparypu. [Ipu ymrmcata Ha Gyksa T, MPOTEKTODBT TPAOBA 1a Ce M3MQT3BA MPH TEMITEPATYpa Ha OK QTHaTa
cpem.

CMMBOJIM 32 O THY HH 51 KJIaC : 1 IMoc Tost Ha pab ora
(MapkrpoBKa 1 Jie 11 Ta) 2 Tlepwopruna pabora
3 Hepeposuapabora - Bunv anme: HeTpsiGBa /A C& HOC AT T1OC TOS HHO
CumBoym 32 ynorpeda : 3 Kanku um npbciat 0T Te 9HOCT 1 (pavk a)
4 Tosemn uact mu mpax > 5 MukpoHa (pamia )
5 TasoBe n MaTkM W CTHIV A X < SMIKpoHa (pavika)
8 K100 cheiMHeH e e1eKT PHYe CKa JbIa (PaMKa 1 Jie 1R )
9 C TOlIeH MeT &I U Iop eLM TBb PIH Terla (pa MK H Jiela)
CranjgapTu cnopej BHIa ynorp eba : Kon Orcsiaka
(MapkHpoBKa Ha Jie IIR Ta)
EN 169 ,3a Bap a1y ¢ witpu” - 1.7 no 16
EN 170 ,Vatpasnanerosn Gpumpu” 2% 12105
EN 171 Mndpaucps eand mpi’ 4% 12 70 10
EN 172 ,dwitpy 3a crsive Ba sammma 63 nah paucprenacneunpma” 5 11 10 41
EN 172 ,@wrtpn 3a ciisive Ba 3aiura ¢ nHpa vepbe ma crempuia’™ 6 L1 1o 41

* Cumar ,,C”: J100po pa 303 BaHE Ha 1B eTa

'V CTOM Y MB OCT Ha [TOBH) XHOC THI B el OT (JMHA 4acT MIH
VcroiiuuB ocT Ha 3aM HIsBA He

Opurma manema

40 ZR

PesepBranema

BHUMATEJIHO IMPOYETETE INO-J0J0Y :

TMOYICTBAHE U JJE3MH®EKIIMA: MpoaykteT TpsibBa Ja Obae MouH CTeH WK Ae3uHDEKImMpaH ¢
BCIICCTBO KAaTO CaIlyHCHAa BOJA, Pas3TrBOP 3a MOYMCTBaHC HA OINMMKA HMJIM Pa3rBOP C MHO IO HHUCKO
AJIKD X0 JTHO C'BIbPIKAHUEC.

TIO JJAPBXKA: Karo Beuuku APYIM 3alMTHU I1DOAYKTH, KMBOTHT MY 3aBHCHM OT Buaa wiomeba,
TpUJKa W TIOMIPh KKa AKko pavkata Bu e mospenena cmenere usiara gacr. [Ipemoppusave Ba ma
JBPKUTE OYHMIIaTa B NMOAXOJAINA KyTHsA, KOTATO HE ' yﬂOTpeﬁﬂBaTﬁ I'lpu BCUYKH CTy4daH, NMPOAYKTh T
TpsiOBa 1Ia Ce CMEHS CJIGN MEPHONO T 2 T OJIUHHU.

BHUM AHUE: BursOHaTy, 0 ApacKaH M WIH TOBPEJCH H JIEH TPsIOB 1a Ce CMEHSAT C OPUIHHAJIHH
NPOAYKTH. le/l CoeuyaJiHi yCJIOBHA, HSAKOU XOopa ¢ HU3KIIOYUTEIHO YYBCTBUICHA KOXa MOraTt aa
U3IUTAr aJIEpIvy, MPUYUHEHU OT HAKOM MATEpHAIIM, BJIE3IM B KOHTAKT C KoOxXKara. HpOTﬁ(TOp BBPXY
H3IIMCaH M OYMJIa MOK € J1a IPEXBBPJIH OIIBCBKA C 110 TCHIMAJIEH Y CK.

CMSAHAHAJIEIIUTE: YBepete ce, 4e pe3epBHUTE JICIIH €A IHAKBU C OPUIU HATH HTE.

TPAHCITOPT: ITpoTeKTOpPBT TpsAbBa 1a ¢ TPAHCTIOPTH Pa B OPUI MHAJTHATA CU OTIAKOBKA.
CBXPAHEHME: cexpansBaiite Ha Mmex 1y 5 40 C; Ha BiaxkHOCT mox 90%.
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USER INSTRUCTIONS ACCORDING TO EN 166 : 2001
- DIRECTIVE E.LP. 89/686/CEE -

This safety eyewear satisfies the requirements of the European Directive 89/686/CEE, regarding
equipment for individual protection and is made according to the requirements of the standard EN166 :
2001.

Applications:
Bollé protectors are in accordance with the reference standards, the CE marking and the number of the
EN standard is compulsory with the various symbols of the using domain.

BOLLE PROTECTION identification :

Increase robustness and high S Increased robustness (12m/s)
speed particles symbols: F Low energy impact (45m/s)
(Lens and frame marking) B Medium energy impact (120m/s)
A High energy impact (190m/s)
If the S, F, B and A symbols are not the same for the lens and the frame, then the lowest level should be assigned to the
complete eye p ion. The letter T i i after the impact letter allows a use for high speed particles at extremes of
temperature. In the absence of the letter T the protector must be used in ambient temperature.

Symbols for the optical class: 1 Continuous work
(Lens marking) 2 Intermittent work
3 Occasional work - Warning: must not be worn continuously
Applications symbols : 3 Liquids droplets or splashes (frame)
4 Large dust particles >5 microns (frame)
5 Gasesand small dust particles < 5 microns (frame)
8 short circuit electric arc (frame and lens)
9 molten metal and hot solids (frame and lens)
Standards by application type: Code  Shade
(Lens marking)
EN 169 « Welding filters » - 1.7t0 16
EN 170 «Ultraviolet filters » 2% 12t05
EN 171 «Infrared filters » 4* 121010
EN 172 «Solar protection filters without infrared specification » 5 L.1to4.1
EN 172 «Solar protection filters with infrared specification » 6 1.1to 4.1

* Symbol « C»:good colour recognition
Resistance to surface damage by fine particles
Resistance to fogging

Original lens

40 ZR

Spare lens

READ ATTENTIVELY WHAT FOLLOWS:

CLEANING AND DISINFECTION: product must be cleaned or disinfected with a product like soapy
water, optical cleaning solution, or a solution very low in alcohol.

MAINTENANCE: Like all other protective products, the life depends on the type of use, care and
maintenance. If your frame is damaged, replace the entire article. We recommend that spectacles and
goggles are kept ina suitable case when not in use. In every case, the product must be replaced after a
period of 2 years.

WARNING: Pitted, scratched or damaged lenses must be replaced by original products. Under special
circumstances, some people with extremely sensitive skin may suffer from allergies caused by some
materials coming into contact with the skin. A protector worn over prescription spectacles can pass on
the impact with a potential risk.

REPLACING LENSES: Make sure that the spare lenses are identical to the lenses of origin.
TRANSPORT: The protector must be transported in his packing of origin

STORAGE: store between 5 to 40 C; humidity less than 90%.
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POKYNY PRO UZIVATELE DLE EN 166 : 2001
- SMERNICE E.LP. 89/686/EHS -

Tyto bezpe tnostni chrani¢e o & spliuji pozadavky evropské Smérnice 89/686/EHS tykaiici se prostredki
pro individualni ochranu a jsou vyrobeny dle pozadavki normy EN166 : 2001.

Chrani¢e ofi Bollé odpovidaji referen¢nim normam; oznaceni a ¢islo normy EN jsou povinné spoleéné
s riznymi symboly oblasti pouziti.

Oznaceni OCHRANY BOLLE: Y7
Symboly v&3i robustnosti a vysoké Zvy3ena robustnost (12m/s)

S
rychlosti &stic: F Néraz s malou energii (45m/s)
(Ozna geni éo ek a obroudek) B

Naraz se stiedné velkou energii (120m/s)
A Naraz s vysokou energii (190m/s)
Nejsou-li symboly S, F, B a A pro ¢ocky a obroucky shodné, je tieba celkové ochrané zraku pfifadit nejniZsi trovei. Pismeno
T nasledujici bezprostiedné za pismenem oznacujicim naraz umoZituje pouziti chranici o&i proti vysoce rychlym éasticim pii
extrémnich teplotach. Vpiipads absence pismene T se musi chrénice o¢i pouzivat pii pokojové teploté.

Symboly pro optickou tFidu: 1 Nepietr zita éinnost
(Ozna Ceni ¢o cek) 2 PreruSovana ¢innost
3 PiileZitostna Cinnost- Pozor: nesmi se nosit nepietrz i€
Symboly pouZiti: 3 Kapky nebo stiikance kapalin (obrou ka)
4 Velké prachové &astice >5 mikront (obrougky)
5 Plyny a malé prachové ¢astice < 5 mikronti (obrou¢ ky)
8 Zkratovy elektricky oblouk (obrou ka a& otky)
9 Roztaveny kov a horké pevné latky (obrou¢ ky ac ocky)
Normy dle typu pouZiti: Kod Tmavost
(Oznageni éocek)
EN 169 « Svatovaci filtry » - 1,7« 16
EN 170 « Ultrafialové filtry » 2% 125
EN 171 «Infracervené filtry » 4* 12a 10
EN 172 «Filtry s protisluneéni ochranou bez infradervené specifikace» 5 IREZN
EN 172 «Filtry s protisluncéni ochranou s infragervenou specifikaci » 6 1,1 a 4,1

* Symbol « C»: dobré rozpoznéni barev
Odolnost proti poskozeni povrchu jemnymi &sticemi

Originalni skla

K
Odolnost proti zamlZ eni N
o
Nahradni skla v

PRECTETE SI PEC LIVE NASLEDUJICI INFORMACE:

CISTENI A DEZINFEKCE: Vyrobek je tieba &stit a dezinfikovat napt. mydlovou vodou, &isticim
roztokem na optiku nebo roztokem s velice nizkym obsahem alkoholu.

UDRZBA: Stejné jako u ostatnich ochrannych prostiedki zavisi Zivotnost tohoto chranie zraku 1a
druhu pouziti, pédi a udrzte. Jsou-li vaSe obroucky poskozené, vyngnte cely vyrobek. Kdyz se ochranné
a bezpetnostni bryle nepou Zvaji, doporu&ujeme je ulozit do vhodného pouzdra. V kazdém piipadé je
tieba vyrobek po 2 letech vyménit.

VYSTRAHA: Cotky s dilky, skrabanci a jinym po $kozenim je tfeba vyménit za originalni vyrobky. Ve
zvlastnich ptipadech mohou lidé sextrémné citlivou kizi trp& alergiemi zpisobenymi nékterymi
latkami, které piijdou do styku s ktid. Budete-li ochranné bryle nosit na brylich, které vam pfedepsal
1ékat, hrozi potencialni nebezpeti pfenosu energie pti narazu.

VYMENA COCEK: Ujistéte se, Z jsou nové Goiky stejné jako paivodni &otky.

PREPRAVA: Ochranné bryle je tieba piepravovat v piivodnim obalu.

SKLADOVANI: skladujte pfi teplo& od 5 do 40 C; vihkost mens i nez 90%.
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KASUTUSJUHEND VASTAVALT STANDARDI EN 166 : 2001
-DIREKTIIVILE E.LP. 89/686/EU -

Need kaitseprillid on vastavuses Euroopa direktiiviga 89/686/EU, mis puudutab individuaalseid
kaitsevahendeid ning on valmistatud vastavalt standardi EN166 2001 nduetele.

Rakendused:
Boll¢ kaitseprillid on vastavuses viitestandarditega, CE margistus ja EN standardi number koos
erinevate kasutusala siimbolitega on kohustuslikud.

BOLLE PROTECTION'i tunnusmérk: g

Suurem stabiilsus ja suurel S Suurem stabiilsus (12 m/s)
kiirusel liilkuvate osakeste siimbolid: F Kerge kokkupdrke mju (45 m/s)
(Ladtse ja raami markeering) B Keskmise kokkupdrke maju (120 m/s)

A Tugeva kokkupdrke mdju (190 m/s)
Kui S, F, B ja A siimbolid ei ole latsel ja raamil samad, siis tuleb korralikuks silmade kaitseks omistada madalam tase. Tiht
T kohe pirast kokkupdrke téhte lubab prille kasutada suurtel kiirustel lifkuvate osakeste korral dérmuslikes temperatuurides.
Téht T puudumisel tuleb kaitsmeid kasuada timbritseva Shu temperatuuril.

Optilise klaasi siimbolid: 1 Pidev t66
(Ladtse markeering) 2 Vahelduv t66
3 Juhuté6— Hoiatus: ei tohi kanda pidevalt
Rakenduste siimbolid: 3 Vedeliku piisad vdi pritsmed (raam)
4 Suured to Imuosakesed >5 mikronit (raam)
5 Gaasid ja viiikesed tolmuosakesed <5 mikronit (raam)
8 lithistamise kaarlahendus (raam ja lts)
9 sulanud metall ja kuumad tahked ained (raam ja laits)
Standardid vastavalt rakendustiiiibile: Kood  Toon
(Laatse markeering)
EN 169 «Keevitusfiltrid » - 1,7 kuni 16
EN 170 « Ultraviolett-filtrid » 2% 12 kuni 5
EN 171 «Infrapuna-filtrid» 4% 1,2 kuni 10
EN 172 «Piil itse filtrid infr i ioonideta » 5 1,1 kuni 4,1
EN 172 «Piikesekaitse filtrid i petsifil idega » 6 1,1 kuni 4,1
* Siimbol « C»: hea vrvieristamine
Vastupid . . » . K
Udukindlus N
Originaallits o
Varuldits v

JARGNEVAT LUGEGE TAHELEPANELIKULT:

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE : toodet tohib puhastada voi desinfitseerida niitaks
seebivee, optika puhastusvedelik u voi vedelikuga, mis sisaldab viga vihe alkoholi.

HOOLDUS : Nagu kdigil kaitsevahenditel, soltub nende eluiga kasutamistiiiibist, korrashoiust ja
hooldusest. Kui raam on purunenud, vahetage terve toode vilja. Soovitame prille hoida sobivas, karbis
kui neid parajasti ei kasutata. Igal juhul tuleb toode uue vastu vahetada parast 2aastast kasutamist
HOIATUS : Vanad, kraabitud voi kahjustatud lddtsed tuleb vilja vahetada originaaltoodete vastu. Monel
erijuhul, kui inimesel on eriti tundlik nahk, vdivad moned materjalid kokkupuutel nahaga tekitada
allergiaid. Kaitseprillid, mida kantakse vilja kirjutatud prillide peal voivad tekitada potentsiaalse ohu.
LAATSEDE VAHETAMINE : Veenduge, et varuliitsed on identsed algupiraste ladtsedega.
TRANSPORT : Kaitseprille tohib transportida ainult nende originaalpakendis.

HOIUSTAMINE: hoiustada temperatuuril 5...40 C; Shuniiskusel alla 90%.

IMPORTIJA - BOLLE PROTECTION - 95 rue Louis Guérin- 69100 VILLEURBANNE

bolle @

SAFETY

EC -Type certification, issue by:

0086 : BSI - Maylands Avenue - Hemel Hempstead - HP2 4SQ - United Kingdom

0194 : INSPEC, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester, M6 6AJ, United Kingdom

0196 : DIN CERTCO - Gesellschaft fuer Konformitaetsbewertung mbH Alboinstrasse 56, - 12103 Berlin — Germany
0530 : CERTOTTICA, Zona Industriale Villanova, | - 32013 Longarone BL

2009: A.LU.TEC, c/o Lycée Victor Bérard - 35 quai Aimé Lamy - 39400 Morez - France

0501 : C.R.I.T.T. Sport-Loisirs, 21 rue Albert Einstein - Zone du Sanital - 86100 Chatellerault - France

1883 : ECS GmbH - European Certification Service Augenschutz and Personliche Schutzausristung Laserschutz
und Optische Messtechnick HiittfeldtraBe 50 - 73430 Aalen - Germany

BRUGSANVISNINGER I OVERENSSTEMMELSE MED EN 166 : 2001
— DIREKTIV E.LP. 89/686/EQF —

Qjenvaernet opfylder kravene i EU-direktiv 89/686/EQF om personlige varnemidler. og er fremstillet i
overensstemmelse med kravene i EN 166 : 2001 standarden.

Bollé beskyttelsesbrille er i overensstemmelse med reference standarderne. CE markning samt nummer
pa EN standard samt de forskellige symboler for anvendelsesomrade er obligatoriske.
Identifikation BESKYTTELSE BOLLE:

Symboler for mekanisk styrke: S Forhejet styrke (12 m/s)
(Markering pa linse og stel) F  Modstir partikler med hoj hastighed og lav energi (45 m/s)
B Modstar partikler med hoj hastighed og middelhej energi (120 m/s)
A Modstér partikler med hej hastighed og hej energi (190 m/s)

Huvis symbolerne S, F, B og A ikke er geeldende bade for linse og stel, skal den laveste vaerdi anvendes som markning af
enhedsbrillen. Bogstavet T umiddelbart efter bogstavet, som angiver slagstyrken tillader brug ved hejhastighedspartikler ved
ekstreme temperaturer. Hvis produktet ikke er market med bogstavet T. mé beskvttelsesbrillen kun anvendes ved almindelig
stuetemperatur.

Symboler for optisk klasse: 1 Permanent brug
(Markering for linse) 2 Hyppig gentagen brug
3 Lejlighedsvis brug - Advarsel: Ma ikke baeres permanent

Symboler for anvendelsesomride: 3 Beskyttelse mod vaskedraber og stenk (stel)

4 Beskyttelse mod store stovpartikler > 5 mm (stel)

5 Beskyttelse mod gasser og sma stovpartikler < 5 mm (stel)
8 Beskyttelse mod kortslutning af el-udstyr (stel og linse)

9

Beskyttelse mod staenk af smeltet metal og hede partikler (stel og linse)

Standarder efter produkttype: Kode  Farvematning
(Markning for linse)
EN 169 «Svejsefiltre » ) 1,7til 16
EN 170 « UV-filtre » 2% 1,215
EN 171 «IR-filtre » 124110
EN 172 «Solfiltre til uden infrared angivelse » 1,1til4,1
EN 172 «Solfiltre med infrared angivelse » 1,1til 4,1

* Symbol « C»: God farvegenkendelse
Overfladernes modstandsdygtighed overfor
Modstandsdygtighed overfor dug
Oprindeligt glas

Udskiftningsglas

af fine partikler

A0 ZRr SNk
%

TEKSTEN HERUNDER LASES OMHYGGELIGT:

RENGORING OG DESINFEKTION: Produktet skal rengeres eller desinficeres med s&bevand el.lign.,
optisk rensevaske, eller en oplesning med meget lavt alkoholindhold.

VEDLIGEHOLDELSE: Som for alle andre varnemidler afhenger produktets levetid af anvendelse,
forsigtighed og vedligeholdelse. Hvis stellet bliver beskadiget udskiftes hele gjenvarnet. Vi anbefaler, at
beskyttelsesbriller og -masker opbevares i et dertil egnet etui, nar de ikke er i anvendelse. Produktet
udskiftes under alle omstaeendigheder efter 2 ars brug.

ADVARSEL: Linser med slag, ridser eller som er beskadiget, skal udskiftes med originale dele. Under
normale omstandigheder kan personer med meget sart hud opleve en allergisk reaktion, som opstar, nar
nogle af materialerne kommer i kontakt med huden. Hvis gjenvern anvendes over almindelige briller,
kan slagpavirkningen overferes, hvilket kan medfore fare.

UDSKIFTNING AF LINSER: Kontroller at de nye linser er identiske med de originale.

TRANSPORT: @jenvernet skal transporteres i den originale emballage.

OPBEVARING: mellem 5 og 40 °C, luftfugtighed < 90 %.
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KAYTTAJAN KASIKIRJA EUROOPAN NORMIN EN 166: 2001
- DIREKTIIVINE.LP. 89/686/CEE MUKAAN -

Nimd suojalasit vastaavat  eurooppalaisen  direktiivin  89/686/CEE  vaatimuksia koskien
henkil6nsuojaimia, jotka on tehty eurooppalaisen standardin EN 166: 2001 mukaan

Sovellukset:
Bollé-silmédsuojaimet ovat viitestandardien, Euroopan yhteisdjen merkinndn mukaiset (CE), ja
eurooppalaisen standardin numero (EN) on pakollinen kdyttéalueen lisimerkinnén kanssa.

BOLLE —SUOJALASIEN tunnistustiedot:

Lisilujuuden ja suurten nopeuden S Lisiitty lujuus (12 m/s)
omaavien hiukkasten symbolit: F Pienelld energialla tuleva isku (45 m/s)
(Linssi- ja kehysmerkinti) B Keskisuurella energialla tuleva isku (120 m/s)
A Suurella energialla tuleva isku (190 m/s)

Jos symbolit S, F, B ja A eivit ole samoja linssissi ja kehyksessd, niin alin taso on méérdd silmasuojauksen tason. T kirjain

heti iskukirjaimen jilkeen sallii kiyt suuren den omaavia partikkeleita vastaan. T-kirjaimen
puuttuessa silmésuojaimia on kaytett huoneenldmmassi
Optisen luokan symbolit: 1 Jatkuva tyd
(Linssimerkinta) 2 Ajoittainen tyd
3 Tilapiinen tyd —Varoitus: ei saa kéyttid jatkuvasti

Sovelluksien symbolit: 3 Nestepisarat tai roiskeet (kehys)
4 Suuret polyhiukkaset >5 mikronia (kehys)
5 Kaasut ja pienet polyhiukkaset <5 mikronia (kehys)
8 oikosulku ja valokaari (kehys ja linssi)
9 sulan metallin tarttumattomuuden ja kuumien kiinteiden aineiden
lipiisemittomyyden tunnus (kehys ja linssi)
Sovellustyypin mukaiset standardit: Koodi  Sdvy
(Linssien merkinti)
EN 169 «Hitsaus suodattimet» - 1.7- 16
EN 170 «Ultraviolettisuodattimet 2% 12-5
EN 171 «Infrapunasuodattimet» 4= 1.2-10
EN 172 «Auringolta suoj datti ilman i adrityksid» 5 1.1- 4.1
EN 172 «Auringolta suojaavat suodattimet infrapunamrityksilli» 6 L1-41

* Symboli «C»: hyvi virintunnistus

Hiukkasten aiheuttaman pintojen hononemisen vastustus K
Sumun kestivyys N
Alkuperdinen linssi o
Korvattu linssi v

LUE HUOLELLISESTI SEURAAVAT TIEDOT:

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI: tuote on puhdistettava tai desinfioitava joko saippuavedelld,
silmélasien puhdistukseen tarkoitetulla liuoksella tai sellaisella liuoksella, jonka alkoholipitoisuus on
hyvin pieni.

YLLAPITO: Kaikkien muiden suojatuotteiden tavoin néiden silmésuojaimien eliniké riippuu siitd,
minkd tyyppisestd kaytdstd, hoidosta ja ylldpidosta on kysymys. Jos kehys on vahingoittunut, korvaa
koko tuote toisella. Suosittelemme silmalasien ja suojalasien sdilyttamistd sopivassa kotelossa silloin,
kun ne eivit ole kdytossa. Joka tapauksessa tuote on korvattava kahden vuoden kuluttua uudella.
VAROITUS: Linssit, joissa on kuoppia, jotka ovat naarmuuntuneet tai vahingoittuneet, on korvattava
alkuperdisilld tuotteilla. Joissakin ertyisolosuhteissa jotkut hyvin herkkéihoiset henkilot saattavat karsia
tiettyjen materiaalien aiheuttamista allergioista niiden joutuessa kosketukseen ihon kanssa.
Silmdsuojaimet, joita kdytetddn ldakdrin maardamien silmalasien pailld, voivat siirtdd iskun eteenpdin
aiheuttaen potentiaalisen riskin.

VAIHTOLINSSIT LINSSIT: Varmistu, ettd varalinssit ovat identtiset alkuperéisten kanssa.

KULJETUS: Suojalaseja on kuljetettava alkuperéisessd pakkauksessaan.
SAILYTYS: 5- 40 °C; kosteus < 90%.
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BEDIENUNGSANLEITUNG ENTSPRECHEND EN 166 : 2001
- DIREKTIVE E.LP. 89/686/CEE -

Dieser Augenschutz entspricht den Sicherheitsanforderungen der Européischen Verordnung 89/686/CEE

beziiglich  individueller Schutzausriistungen und wurde entsprechend des Standards
EN166:2001 hergestellt.

Anwendunge

Boll¢ Schutzausriistungen entsprechen den Referenzstandards, die CE Bezeichnungen und die Nummer

des EN Standards ist mit den verschiedenen Symbolen des entsprechenden Bereichs zwingend.
Kennzeichnung BOLLE SAFETY

Erhohte Festigkeit und Symbole fiir S Erhohte Festigkeit (12m/s)
Hochgeschwindigkeitspartikel: F  Stoss m. niedriger Energie (45m/s)
(Gléser- und Rahmenbezeichnung) B Stoss m. mittlerer Energie (120m/s)
A Stoss m. hoher Energie (190m/s)

Wenn S, F, B und A Symbole auf Gldsern und Rahmen nicht die gleichen sind, muss das niedrigere der Symbole als Faktor
fiir den T iib werden. Der Buchstabe T sofort nach dem Festigkeitssymbol erlaubt den
Einsatz bei energiereichen Partikeln mit extrem hohen Temperaturen. Wenn die T-Bezeichnung fehlt, wird
Umgebungstemperatur vorausgesetzt.

Symbole fiir die optische Klasse: 1 Kontinuierlicher Einsatz
(Gléiser-Bezeichnung) 2 Mittlerer Einsatz
3 Kurzzeitiger Einsatz — Warnung: darfnicht kontinuierlich getragen werden

Anwendungssymbole: 3 Fliissigkeitstropfen oder —spritzer (Rahmen)

4 Grosse Staubpartikel > 5 Mikron (Rahmen)

5 Gase und kleine Staubpartikel <5 Mikron (Rahmen)
8 Kurzschluss Funkenbogen (Rahmen und Gléser)

9

geschmolzenes Metall und heisse Festkérper (Rahmen und Gléser)

Standards fiir An d ten: Code  Abstufung
(Gléser-Bezeichnung)
EN 169 «SchweiBfilter » - 1.7 bis 16
EN 170 « Ultraviolettfilter » 2% 1.2 bis 5
EN 171 « Infrarotfilter » 4% 1.2 bis 10
EN 172 « ilter ohne pezifikation » 5 1.1 bis 4,1
EN 172 « Sonnenschutzfilter mit Infrarotspezifikation » 6 1.1 bis 4.1

* Symbol « C »: gute Farberkennung

Oberflachenbestdndigkeit gegen kleine Partikel K
Bestindigkeit gegen Beschlagung der Gléser N
Ursrpungslinse (o]
Ersatz-Linse \%

LESEN SIE AUFMERKSAM FOLGENDES:

REINIGUNG UND DESINFEKTION: das Produkt muss mit einem Reinigungsprodukt wie
Seifenwasser, einer Reinigungslosung fiir optische Gerite oder einer Losung mit sehr wenig Alkohol
gereinigt oder desinfiziert werden.

WARTUNG: Wie alle anderen Produkte fiir den Schutz hidngt die Lebensdauer von der Art des
Einsatzes, der Behandlung und Wartung ab. Wenn der Rahmen beschédigt sein sollte, ersetzen Sie den
gesamten Artikel. Wir empfehlen, dass Brillen und Schutzbrillen in einem entsprechenden Etui
aufbewahrt werden, wenn sie nicht benutzt werden. In jedem Fall muss das Produkt nach einer Dauer
von 2 Jahren ersetzt werden.

WARNUNG: Glaser mit Einkerbungen, verkratzte oder beschadigte Gldser miissen mit
Originalprodukten ersetzt werden. Unter bestimmten Umstinden konnen Personen mit extrem
empfindlicher Haut unter Allergien leiden. die durch Material hervorgerufen wird. das mit der Haut in
Beriithrung kommt. Ein Schutz, der iiber Korrekturbrillen getragen wird, kann einen Stoss mit einem
potentiellen Risiko weiterleiten.

ERSETZEN VON GLASERN: Stellen Sie sicher, dass die Gliser identisch mit den Originalglisern
sind.

TRANSPORT: Der Augenschutz muss in der Originalverpackung transportiert werden.

LAGERUNG : zwischen 5 und 40° ; Luftfeuchtigkeit < 90%
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NOTICE UTILISATEUR SELON EN 166 : 2001
- DIRECTIVE E.P.I. 89/686/CEE -

Ce protecteur oculaire satisfait aux exigences de la Directive européenne 89/686/CEE, portant sur les
équipements de protection individuelle et est fabriqué conformément aux exigences de la norme EN166 :
2001.

Domaines d’utilisation :
Les protecteurs Bollé sont conformes aux normes de référence, le marquage CE et le numéro de la
norme EN est obligatoire avec les différents symboles du domaine d’utilisation.

Identification BOLLE PROTECTION :

Symboles de résistance mécanique :
(Marquage Oculaire et Monture)

Solidité renforcée (12m/s)

Impact a faible énergie (45m/s)
Impact a moyenne énergie (120m/s)
A Impact a haute énergie (190m/s)

W »

Si les symboles S, F, B et A ne sont pas communs a I"oculaire et & la monture, alors ¢’est le niveau le plus faible qui doit étre
assigné au protecteur de I’ceil complet. La lettre T immédiatement aprés le symbole de I'impact autorise " utilisation pour les
particules lancées a grande vitesse a températures extrémes. En 1’absence de la lettre T le protecteur doit &tre utilisé a
température ambiante.

Symboles pour la classe optique : 1 Travaux continus
(Marquage Oculaire) Travaux intermittents

3 Travaux occasionnels avec interdiction de port permanent

Symboles du domaine d’utilisation: 3 Gouttelettes ou projection de liquides (Monture)

4 Grosses particules de poussiéres >5 microns (Monture)
5 Gaz et fines poussiéres < 5 microns (Monture)

8 Arc électrique de court circuit (Monture et Oculaire)

9 Métal fondu et solides chauds (Monture et Oculaire)

Les normes par type d’utilisation : Code  Teinte
(Marquage Oculaire)

EN 169 «Filtres soudure » - 17416
EN 170 «Filtres ultraviolet » 2% 1.1as
EN 171 «Filtres infrarouge » 4= 1.2a10
EN 172 «Filtres solaire sans spécification infrarouge » 5 I.1a4.1
EN 172 «Filtres solaire avec spécification infrarouge » 6 1.1a4.1
* Symbole « C» : bonne reconnaissance des couleurs
Résistance a la détérioration des surfaces par les fines particules K
Résistance 4 la buée N
Oculaire d’origine o
Oculaire de remplacement \4

LISEZ ATTENTIVEMENT CE QUI SUIT :

SOIN: Les oculaires doivent étre nettoyés avec un produit du type eau savonneuse, solution optique, ou
solution Iégérement alcoolisée.

ENTRETIEN : Comme tous les produits de protection la durée de vie de celui- ci dépendra du domaine
d’emploi, du soin et de ’entretien. Les oculaires piqués, rayés ou endommagés doivent étre remplacés
par des produits d’origines. Si la monture est abimée, remplacer tout I’article. Apres usage de votre
lunette ou masque de protection, celui-ci doit étre remis dans son emballage protecteur d’origine. Dans
tous les cas, le produit doit étre remplacé aprés une période de 2 ans.

ATTENTION : Dans des circonstances particulidres, certaines peaux extrémement sensibles peuvent
ressentir des allergies suite a un contact épidermique avec certains matériaux. Un protecteur porté sur les
lunettes correctrices peut transmettre I’impact avec un risque potentiel.

REMPLACEMENT DES OCULAIRES: Assurez-vous que les oculaires de remplacement sont
identiques aux oculaires d’origine.

TRANSPORT : Le protecteur doit étre transporté dans son emballage d’origine.

STOCKAGE : entre 5 et 40° ; humidité < a 90%.
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OAHITEX XPHIEQX LYYM®QNA ME TO EN 166: 2001
-OAHI'IA E. AL 89/686/EOK -

Avtd 1o yoahd acp adleiag TAnpovy T amannoeg mg Euvpomaikig Odnying 89/686/EOK, oyerwd ne
oV omMoud aTopKAG PO OTAC UG KAl £O0VV KOTAOKEVOOTEL COUPOWL HE TG OMOLTHOELG TOV
mpotomov EN166: 2001.

Eogapuoyég
Ta mpootatevnkd ywoitd Bollé coppwvodv pe o apdétuma avagopds, m onpavon CE evd o aptbpog
ov potonov EN eivar voypearicd e o S opa o HpPola v tedion epoappoyns.

Avaywdpion BOLLE PROTECTION:

Zoppola avd)péwng avTon]s Kat S Avmuéwm avioxn (12m/s)
SOpaTIdiOV v YN Ta TN TG : F  Tpsoxpovon yapmiig evépyewg (45m/s)

(ofaven qukod kit okereTov) B TIpoorpovon pétprag evépyetng (120m/s)

TIpookpovon vynhy evépyeng (190m/s)

Av ta ovupora S, F, BratA deveiva ta w0y 10 @akd kit ookeretd, 10 1e B mpénet va op iletat oy opnidte po emned o
e ook potoves onhiond mpootaciog ptd V. T oy pdppa T apéons HETE TO YPAPLIAT P OoKP 0V ONG STITPEME LTN YPNON VLo
coporido wnhg T ™ Tes o8 akpaies feppokpacies. Ev arovoio tov ypdpuporog T ta mpootorsu Tk d yo okid moémet v o
Fprowonoiodviatce 0 epuok pacio meptfaikoviog.

Toppolra yra Ty ok Karnyopia : 1 Suvepigepyadia

(oTpavon quxod) 2 Awxontéuevn epyacia
3 Hepotacia) pyosio- Tp oedoronon: Sev mpEmeLvaQop ETLLGWVELEIL
Toppora eQappoydVv: 3 Tltdon 1 extivaén vypod (okes 1g)
4 Meyada copaido oxome>5 pdv (OKeAEToC)
5 Aépw Kt ppaoopatid o okdvig < 5 picpdv (oreketdg)
8 Hektpticd 1650 Bp oo kuk Adpor 0 (ke ETOS KULOAKDG)
9 Ao EV O pETadh oK aLKoD TG oTep £ (OKEAETOS Kot oK &g)
MpéTvne avd Tomo eQapponyc : Kodikdég Tk
(onpavon qukod)
EN 169 «®@iktpe suyk Ghinone» - 1.7¢0¢16
EN 170 « Dk tpa viEpod dv ok v v» 2* 124065
EN 171 « DL tpor v7Ep 10 pev kv v 4* 1260510
EN 172 «@iktpo avin kg mpootaciog yopis mpodiay pug vie pubpovy 5 1.1éwg4.1
EN 172 « @ik tpo avinhak g p 0o Taoiog pe 7Tpo dleyp opr) vEp vl pov » 6 1.1éwc4.1
* ZouBoko «C»: 60T v oyv Op 161 POLATOV
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ATABAXTE TPOXEKTIKA TAITAPAKATQ :

KAO®APIZMOZX KAT ATTOAYMANXZH: 10 mpoiov 0o mpéner o kaboapilerot ket va amolvpo iveton pe
TPOLOV OTOS GUTOVVAS L, SBAV 0 KADUPLOHOD OTTKMV 1| SWAVHOL HE EAGYIGTO OLVOTVEV DL
SXYNTHPHZH: 6me¢ OAor Tor Tpoid Vi ATOMIKNG TPOCTAG (g, N didpkela {wng tov eaptdtot omd
£ld0g ypnonG m gpovtida kot m cuvmipnon. Av mdbe {nud o o keherog, aMEETe OAOKANPO TO TPOTOV.
ZVVIGTOVRE TO HOTOYAALD Kot YVOAG o ogohein g va @uidocovial oe kotdhln ln 6k oty avtd dev
APNOULOTOOVVT AL X € KGO TepinTwo ), 10 TPoidV ypediler o arlayr ka6 2 xpdvo.
TIPOEIAOTIOIHZH : ot onpo &€ HEVOL, YPOT GOVVIGHEVOLT) YOAUSHEVOL @ oKl TPéTEL v avTikadic TovTa L
amd yvNoLo TPoidVTa. L& EIAKEG TEPMTMOELS, OPIOUEWL GTONO. e EEAPETIKG EVAiGONTO d€ppa umopei
v VIogépouy omd oArepyia AOY® oplopévny VAIKGY mov épxovion of emo g pe To dépua. ‘Eva
TPOCTOUTEVTLKO TPOTOV TOV QOPETUL TAV® OO LATPLKOG GUMGTMUEVOL [OTO YOOALAL O el var TEPAsEL
mv wpdokpovon pe mbavd Kivduvo.

AAAAT'H PAKQN: BePorwbdeite 6Tt ot avrordakt ol gokol eivar akpPdg ot {310t pe Toug yWo 10vG.
META®OPA: 10 mpoc 10T e0TKO TPOidV TPETEL VO LETAP EPETAL GTNV OPYLKT] GLOKELAGLOL TOV
AITIOGHKEYZH: peta&h 5 ko 40°. Yypooio < and 90%.
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KORISNIC KE UPUTE PREMA EV 166: 2001
- DIREKTIVA E.I.P. 89/686/CEE -

Ova sigurnosna oprema za za$titu ociilu udovoliava zahtievima Europske direktive
89/686/CEE. u poaledu opreme za osobnu zastitu, a izradena ie prema zahtievima standarda
EN166. 2001.

Primjen
Bollé zastita za oc¢i u skladu je s referentnim standardima, CE oznacavanjem, a broj EN
standarda je obavezan uz razne simbole domene koristenja.

BOLE ZASTITA identifikacija

Simboli povec¢ane Evrstoce S  Povecana &rstoca (12 m/s)
simboli cestica velike brzine: F Udarac niske energije (45 m/s)
(Oznake le¢e i okvira) B Udarac srednje energije (120 m/s)

A Udarac visoke energije (190 m/s)

Ako simboli S, F, B i A nisu isti za le¢u i okvir, onda treba propisati najnizu razinu za kompletnu zastitu ociju.
Slovo T odmah iza slova za udar omogucava kori$tenje za cestice visokih brzina pri ekstremnim temperaturama.
Ako slova T nema, &titnik se mora koristiti na atmosferskoj temperaturi.

Simboli za opti¢ ku klasu: 1 Stalni rad
(Oznaka lece) 2 Rad s prekidima
3 Povremeni rad — Upozorenje: ne smije se nositi stalno.
Simboli primjene: 3 Kapljice ili zapljuskivanje tekudne (okvir)
4 Velike Eestice prasine > 5 mikrona (okvir)
5 Plinovi i male €estice prasine < 5 mikrona (okvir)
8 elektriéni luk (okvir i le¢e)
9 rastaljeni metal i vru ée krute tvari (okvir i leéa)
Standardi prema vrsti primjene: Sifra  Zasjenjenje
(Oznaka le¢e)
EN 169 « Varilagki filteri » - 1.7 do 16
EN 170 « Ultraljubi casti filteri » 2* 12do5
EN 171 « Infracrveni filteri » 4* 1,2do 10
EN 172 « Filteri za sunéanu zadtitu bez infracrvenih specifikacija » 5 1,1do 4,1

EN 172 « Filteri za sunéanu zaitu s infracrvenih specifikacijama » 6 1,1do 4,1
* Simbol « C »: dobro raspoznavanje boj
Otpornost na povrsinsko odtec¢enije finim desticama K
Otpornost na zamagljivanje N
Originalna le¢a o
v

Rezervna leca

PAZLJIVO PROCITAJTE SLIJEDE CE:

CISCENJE | DEZINFEKCIJA: proizvod se mora ¢istiti ili dezinficirati teku¢inama poput
sapunjave vode, sredstva za cCiS¢enje optike ili vrlo blagom otopinom alkohola.

ODRZAVANJE: Poput sve druge zastitne opreme. trainost ovisi o vrsti uporabe, niezi i
odrzavanju. Ako je vas okvir ostecen, zamijenite cijeli artikl. Preporucuiemo da se naocale i
radionic¢ke naocale (s okvirom uokolo) drze u odgovarajucoj kutiji kad se ne koriste. U svakom
slucaju, proizvod se mora zamijeniti nakon isteka 2 godine.

UPOZORENJE: Ulubliene, izgrebane ili oSte¢ene leée moraju se zamijeniti originalnim
proizvodom. Pod posebnim okolnostima, ljudi s ekstremno osjetljivom koZzom mogu dozZivjeti
alergije, prouzroene nekim materijalima koji dolaze u kontakt s kozom. 3titnik nogen preko
obic¢nih optickih naocala moze pri sudaru predstavljati potencijalnu opasnost.

ZAMJENA LECA: Uvjerite se da su rezervne le ¢e identi¢ne originalnim leéama.

TRANSPORT: Stitnik se mora transportirati u originalnoj ambalazi.

SKLADISTENJE: skladistiti izmedu 5 do 40°C; viaga manje od 90%.

UVOZNIK: BOLLE PROTECTION- 95 rue Louis Guérin- 69100 VILLEURBANNE
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FELHASZNALOI UTMUTATAS AZ EGYENI VEDOESZKOZOKROL SZOLO 166:2001
-89/686/EGK DIREKTIVA SZERINT -

Ez a biztonsagi szemiiveg megfelel a személyes véd eszkozokrol szolo 89/686/EGK  eurdpai
direktivanak, és az EN166:2001 szabvany szerint késziilt.

Alkalmazis:
A Boll¢ véddszemiivegek megfelelnek a hivatkozott szabvanyoknak, a CE jelolés és az EN szabvanyok
szama a kiilonbozo jelzésekkel egyiitt kotele) a felhasznalasi teriileten.

BOLLE PROTECTION azonosito:

Megnovekedett tartossag és S Megnévekedett tartossag (12m/s)
nagysebességii részecskék jele: F  Kis energiaji becsapodas (45m/s)
(jeldlés a lencsén és a kereten) B Kozepes ener becsapodas (120m/s)

A Nagy energiaju becsapodas (190m/s)

Haaz S, F, B és A jelolések nem azonosak a lencsén és a kereten, a legalacsonyabb értékiit kell figyelembe venni a teljes

at odas jelei utan T betl is lathatd, az eszkdz extrém hoémérsékleti
viszonvok kozott is hasznalhato. mig ha nem lathato raita T betii. az eszkozt kornvezeti hdmérsékleti viszonvok kozotti
hasznélatra tervezt¢k.

Optikai osztalyra vonatkozo jelolések: 1 Folyamatos munkavégzés
(Lens marking) 2 Idészakos munkavégzés
3 Alkalmi Figyelem! Fol nem viselhet 6!

Alkalmazassal kapcsolatos jelolések: 3 Folyadékok, cseppek és froccsenések (keret)
4 Nagy porrészecskék >5 mikron (keret)

5 Gazok és kis porrészecskék < 5 mikron (keret)
8 rovidzarlata elektromos iv (keret és lencse)

9

olvasztott fém és izzo szilard anyagok (keret és lencse)

Alkalmazas tipusa szerinti szabvanyok: Kod Arnyék
(Lencsejeldlés)
EN 169 «Hegeszt6 szirck » - 17-16
EN 170 « UV-sziiok » 2% 12-5
EN 171 «Infravords sziirk » 4% 12-10

EN 172 « UV specifikacio nélkiili napvédelmi s: 5 11 -4,1
EN 172 «Napvédelmi szirk UV ifikacioval » 6 11 -4,1
* « C» jeldlés: jo szinfelismerés

Védelem a feliiletek kis méretii
Védelem a parasodassal szemben
Eredeti lencse

Csere lencse

¢k altal okozott karcolodasaval szemben
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OLVASSA EL FIGYELMESEN A KOVETKEZO RESZT!

TISZTITAS ES FERTOTLENITES: a terméket szappanos vizzel, optikai tisztitofolyadékkal vagy
nagyon enyhén alkoholos oldattal lehet tisztitani vagy fertGtleniteni.

KARBANTARTAS: Mint minden védéfelszerelésnek, ennek a terméknek az élettartama is a hasznalat,
az apolas és a karbantartds mértékétdl fligg. Ha a keret megsériil, cserélie ki az egész terméket.
Javasoljuk, hogy a szemiiveget egy arra alkalmas tokban tartsa, amikor hasznalaton kiviil van. Két év
hasznalat utan a terméket mindenképpen ki kell cseréIni.

FIGYELEM: A toredezett, karcos vagy sériilt lencséket eredeti allapotira kell cserélni. Kiilonleges
koriilmények kozott a nagyon érzékeny bdriieknél egyes anyagok allergias tiineteket vélthatnak ki a
borrel vald érintkezés soran. Az eldirt szemiivegek véddeszkozzel torténd hasznalata csokkentheti a
potencialis veszélyeket.

LENCSEK CSEREJE: Gyéz6édion meg réla, hogy a tartalék lencsék az eredetiekkel azonos
szarmazasuak.

SZALLITAS: A véds eszkozt eredeti csomagolasaban kell szallitani.

TAROLAS: 5 ¢és 40° kozott; paratartalom < 90%.

IMPORTOR : BOLLE PROTECTION — 95 rue Louis Guérin- 69 100 VILLEURBANNE
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BEDIENUNGSANLEITUNG ENTSPRECHEND EN 166 : 2001
- DIREKTIVE E.I.P. 89/686/CEE -

Niniejsza ochrona oczu odpowiada wymaganiom Dyrektywy europeiskiei 89/686/CEE dot. wyposazenia
ochrony indywidualnej i jest produkowana zgodnie z wymaganiami normy EN 166 : 2001.

Obszary stosowania:
Ochrony Bollé sa zgodne z referowanymi normami, symbol certyfikatu europejskiego CE oraz numer
normy EN sg obligatoryjne z roznymi symbolami obszaru stosowania.

Znak identyfikacyjny BOLLE PROTECTION: =/

Symbole wytrzymatosci
(Znakowanie na szybce i oprawce)

Podwyzszona odporno$¢ (12m/s)
Uderzenia o niskiej energii (45m/s)
Uderzenia o éredniej energii (120m/s)
Uderzenia o wysokiej energii (190m/s)

»wmm®n

Jesli symbole S, F, B i A nie sa takie same dla szybek jak i dla oprawki, to kompletny $rodek ochrony oczu nalezy
przyporzadkowaé do znakowania dla nizszej klasy. Symbol T wystgpujacy po symbolu uderzeh pozwala na uzytkowanie w
warunkach gdy cza steczki sa wyrzucane z duz g pre dkoécia w najwyzszych temperaturach. Brak symbolu T oznacza, Ze
ochrona oczu moz e by¢ uzywana w temperaturze pokojowe;.

Symbole klasy optycznej: 1 Praca ciagl
(Znakowanie na szybce) 2 Praca nieregularna, z przerwami
3 Praca rzadka, z zakazem ciaglego noszenia ochrony oczu
Symbole obszaru stosowania: 3 Krople cieczy i ich rozbryzgi (oprawka)
4 Grube czastki py lu > 5 mikrometréw (oprawka)
5 Gaz i drobne cza stki pylu < 5 mikrometrow (oprawka)
8 Tk powstaj gy przy zwarciu elektrycznym (szybka i oprawka)
9 Stopione metale i gorace ciala stale (szybka i oprawka)
Normy wg dziedzin zastosowania: Kod Stopie
zaciemnienia
(Znakowanie na szybce)
EN 169 Filtry spawalnicze™ - - 1.7do 16
EN 170 ,Filtry chronia ce przed nadfioletem™ 2% I.1do5
EN 171, Filtry chronia ce przed podczerwieniag™ 4% 1.2do 10
EN 172, Filtry chronia ce przed olénieniem slonecznym, bez wymagan w podczerwieni” 5 1.1do4.1
EN 172, Filtry chronia ce przed olsieniem s z iami w podczerwieni” 6 1.1do4.1
Symbol ,,C” : dobre postrzeganie koloréw
Odpornos¢ na zniszczenie powierzchni przez mate cz steczki K
Odpornos¢ na zaparowanie N
Szybka poczatkowa o
Szybka dodatkowa, na wymian ¢ v

PRZECZYTAJ UWAZNIE:

PIELEGNACIJA: Szybki musza by¢ czyszczone takimi produktami jak: woda mydlana, roztwor
optyczny lub roztwor z mata zawartoscig alkoholu.

UTRZYMANIE: Tak jak wszystkich produktow ochronnych, zywotnos¢ okularow zaleze¢ bedzie od
sposobu uzycia, pielggnacji i utrzymania. Szybka przektuta, zarysowana lub zniszczona powinna zosta¢
wymieniona na oryginalny produkt. Jesli oprawka jest zniszczona, nalezy zmieni¢ okulary. Po uzyciu
okularéw lub maski ochronnej, nalezy wlozy¢ je do oryginalnego opakowania. W kazdym przypadku
produkt musi by¢ wymieniony po 2 latach.

UWAGA: W szczegolnych przypadkach skora bardzo wrazliwa moze reagowac alergicznie w
nastepstwie kontaktu naskorka z niektorymi materiatami. Ochrona oczu noszona na okulary korekcyjne
moze spowodowac¢ potencjalne ryzyko.

WYMIANA SZYBEK: Sprawdzi¢ czy szybki na wymiang sa identyczne jak szybki poczatkowe.
TRANSPORT: Ochrona oczu musi by¢ transportowana w oryginalnym pakowaniu.
PRZECHOWYWANIE: migdzy 5 a 40°C, wilgotnos¢ < do 90%.
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ISTRUZIONI PER L’UTILIZZATORE SECONDO LA EN 166 : 2001
- DIRETTIVAE.LP. 89/686/CEE -

Questo articolo ottico di sicurezza soddisfa i requisiti della Direttiva Europea 89/686/CEE, riguardante

I’equipaggiamento per protezione individuale ed ¢ fatto conformemente ai requisiti dello standard
EN166:2001.

Applicazioni:
I protettori Bollé sono conformi agli standard di riferimento, alla marcatura CE ed il numero dello
standard EN ¢ obbligatorio con i vari simboli del dominio d’uso.

Identificazione BOLLE PROTECTION: ©F

Simboli particelle a robustezza
incrementata ed elevata velocita:
(Marcatura lenti e montatura )

Robustezza incrementata (12m/s)
Impatto di bassa energia (45m/s)
Impatto di media energia (120m/s)
Impatto di elevata energia (190m/s)

>mm®»

Se isimboli S, F, B e A 10n sono gli stessi per le lenti e la montatura, allora il livello piu basso dovra
essere attribuito alla completa protezione degli occhi La lettera T immediatamente dopo la lettera
relativa all’impatto consente un uso per particelle ad alta velocita a temperature estreme. In assenza della
lettera T il protettore deve essere usato in temperatura ambiente.

Simboli per la classe ottica: 1 Lavoro continuativo
(Marcatura lenti) 2 Lavoro intermittente
3 Lavoro occasionale —Avvertenza: da non portare continuativamente
Simboli applicazioni: 3 Goccioline o schizzi di liquidi (montatura)
4 Grandi particelle di polvere >5 micron (montatura )
5 Gase piccole particelle di polvere < 5 micron (montatura)
8 Arco elettrico corto circuito (montatura ¢ lenti)
9 Metallo fuso e solidi caldi (montatura e lenti)
Standard per tipo d’appli Codice Gradazione
(Marcatura lenti)
EN 169 «Filtri per saldatura » - 1.7a 16
EN 170 «Filtri ultravioletti » 2% 12a5
EN 171 «Filtri infrarossi » 4% 1.2a 10
EN 172 «Filtri di p i solare senza i i infrarossi » 5 I.la4.1
EN 172 «Filtri di protezione solare con specificazione infrarossi » 6 1.1a 4.1

* Simbolo « C »: riconoscimento del colore giusto

Resistenza al deterioramento delle superfici grazie alle particelle fini
Anticondensa

Oculare originale.

Oculare di ricambio
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LEGGERE ATTENTAMENTE QUANTO SEGUE:

PULITURA E DISINFEZIONE: il prodotto deve essere pulito o disinfettato con un prodotto come
acqua saponosa, soluzione pulente per articoli ottici. o una soluzione a basso contenuto di alcol.
MANUTENZIONE: Come ogni altro prodotto protettivo, la durata di vita dipende dal tipo d’uso, cura ¢
manutenzione. Se la vostra montatura ¢ danneggiata, sostituire I’intero articolo. Raccomandiamo che gli
occhiali e gli occhialetti protettivi siano tenuti in una custodia adeguata quando non in uso. In ogni caso,
il prodotto deve essere sostituito dopo un periodo di 2 anni.

AVVERTENZA: Lenti intaccate, graffiate o danneggiate devono essere sostituite con prodotti originali.
In circostanze speciali, alcune persone con pelle estremamente sensibile possono soffrire di allergie
causate da qualche materiale che entra in contatto con la pelle. Un protettore portato sopra occhiali
prescritti puo passare I’impatto con un rischio potenziale.

LENTI DI SOSTITUZIONE: Assicurarsi che le lenti di ricambio siano identiche alle lenti d’origine .
TRASPORTO: Il protettore deve essere trasportato nel suo imballaggio d’origine

STOCCAGGIO: tra 5 e 40°; umidita < al 90%.
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INSTRUCOES DO UTILIZADOR DE ACORDO COM A EN 166 : 2001
- DIRECTIVAE.P.IL 89/686/CEE -

Estes oculos de seguranga satisfazem as exigéncias da Directiva Europeia 89/686/CEE, aplicaveis a
equipamento de protecgdo individual e foram fabricados de acordo com as exigéncias da norma EN166 :
2001.

Aplicacdes:

Os equipamentos de protec¢do Bollé estdo em conformidade com as normas de referéncia, marcagdao CE

¢ o niimero da normaEN ¢ obrigatdrio juntamente com os varios simbolos de campos de uso.
Identificagdio BOLLE PROTECTION:

Simbolos de rok dae
Particulas de alta velocidade:
(Marcagao de lentes e armagao)

Robustez aumentada (12m/s)
Impacto de baixa energia (45m/s)

Impacto de média energia (120m/s)
Impacto de alta energia (190m/s)

>wE»

Se os simbolos S, F, B ¢ A 130 forem os mesmos para as lentes e a armago, entdo o nivel mais baixo deve ser atribuido ao
conjunto completo de protecgdo ocular. A letra T imediatamente apds a letra de impacto permite a utilizacdo com particulas
de alta velocidade a temperaturas extremas. Na auséncia da letra T, o equipamento de proteccdo deve ser usado a temperatura
ambiente.

Simbolos para a classe optica: 1 Trabalho continuo
(Marcagio de lentes) 2 Trabalho intermitente
3 Trabalho ocasional - Aviso:ndo deve ser utilizado continuamente
Simbolos de aplicacio: 3 Goticulas ou projecgdo de liquidos (armagio)
4 Particulas grossas de p6 >5 micrones (armagio)
5 Gases e particulas finas de p6 < 5 micrones (armagio)
8 Curtocircuito de arco eléctrico (frame e lentes)
9 Metais fundidos e solidos quentes (armagdo e lentes)
Normas por tipo de aplicagio: Codigo Grau
(Marcagdo de lentes)
EN 169 «Filtros para soldadura» - 1.7a 16
EN 170 «Filtros ultravioletas » 2% 12a5
EN 171 «Filtros de infravermelhos » 4% 12a 10
EN 172 «Filtros de protecgdo solar sem especificagdes de infravermelhos » 5§ l.la41

EN 172 «Filtros de protecgdo solar com especificagdes de infravermelhos » I.la4.1

6
* Simbolo « C »: bom reconhecimento das cores

Resisténcia a deterioragdo das superficies pelas particulas finas K
Resisténcia a0 embaciamento N
Oculo de origem o
Oculo de substituigio v

LER ATENTAMENTE O QUE SE SEGUE:

LIMPEZA E DESINFECGAO: O equipamento deve ser limpo e desinfectado com um produto como
4gua com sabdo, solugdo de limpeza dptica ou uma solugdo com muito baixo teor de élcool.
MANUTENCAO: Tal como com outros equipamentos de proteccio, a duracdo depende do tipo de
utilizagdo, cuidado e manutengéo. Se a sua armagdo estiver danificada, substitua o artigo completo.
Recomendamos que os dculos e protectores oculares sejam guardados numa caixa adequada, quando ndo
estejam a ser utilizados. Em qualquer caso, o produto deve ser substituido apés um periodo de 2 anos.
AVISO: Lentes picadas riscadas ou danificadas devem ser substituidas por produtos originais. Em
circunstancias especiais, algumas pessoas com pele extremamente sensivel podem sofrer alergias
causadas por alguns materiais que estejam em contacto com a pele. Um equipamento de protec¢do
utilizado sobre 6culos graduados pode transmitir impactos com risco potencial

SUBSTITUICAO DE LENTES: Assegurar-se de que as lentes de substitui¢do sdo idénticas as lentes de
origem.

TRANSPORTE: O equipamento de protecgdo deve ser transportado na sua embalagem de origem.
ARMAZENAMENTO: entre 5 e 40 °C; humidade < a 90%.

IMPORTADO POR BOLLE PROTECTION - 95 rue Louis Guérin- 69 100 VILLEURBANNE

bolle @

SAFETY

EC -Type certification, issue by:

0086 : BSI - Maylands Avenue - Hemel Hempstead - HP2 4SQ - United Kingdom

0194 : INSPEC, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester, M6 6AJ, United Kingdom

0196 : DIN CERTCO - Gesellschaft fuer Konformitaetsbewertung mbH Alboinstrasse 56, - 12103 Berlin — Germany
0530 : CERTOTTICA, Zona Industriale Villanova, | - 32013 Longarone BL

2009: A.LU.TEC, c/o Lycée Victor Bérard - 35 quai Aimé Lamy - 39400 Morez - France

0501 : C.R.L.T.T. Sport-Loisirs, 21 rue Albert Einstein - Zone du Sanital - 86100 Chatellerault - France

1883 : ECS GmbH — European Certification Service Augenschutz and Personliche Schutzausriistung Laserschutz
und Optische Messtechnick HiittfeldtraBe 50 - 73430 Aalen - Germany

VARTOTOJO INSTRUKCIJOS PAGAL EN 166 : 2001
— DIREKTYVA AAP 89/686/EEB —

Sie apsauginiai akiniai atitinka Europos Tarybos direktyvos 89/686/EEB dél asmeniniu apsaugos
priemoniy reikalavimus ir yra pagaminti laikantis EN166 standarto reikalavimy: 2001.

Taikymo biidai:
,.Bollé“ apsaugos priemonés atitinka nustatytus standartus, CE Zenklinimas ir EN standarto numeris yra
privalomi kartu su jvairiais taikymo srities simboliais.

LBOLLE" AIZSARDZIBAS identifikacija ‘=

Didesnio tvirtumo ir didelio
greidio daleliy simboliai:
(Leg8iyir ré melioz enklinimas)

Didesnis tvirtumas (12 m/s)

Mazas energijos poveikis (45 m/s)
Vidutinis energijos poveikis (120 m/s)
Didelis energijos poveikis (190 m/s)

T ®»

Jei S, F, B ir A simboliai le§iams ir rémeliui skiriasi, tokiu atveju visai akiy apsaugai turéty biti priskiriamas Z emiausias
lygmuo. Raidé T, nurodoma 3alia poveikio raidés, leidzia naudoti akiy apsauga esant dideliu grei¢iu skriejancioms aleléms
kritinése temperatirose. Jei T raidé nenurodoma, apsauga turi biti naudojama aplinkos temperatiroje.

Optinés klasés simboliai: 1 Nuolatinis darbas
(Lesiuzenklinimas) 2 Darbas su pertraukomis
3 Atsitiktinis darbas — isp&jimas: neturi biti dévimi nuolatos
Taikymo biidy simboliai : 3 Skys¢iylaeliai arba aptaskymas (rémeliai)
4 Stambios dulkiydalelés > 5 mikronai (rémelis)
5 Dujos ir smulkios dulkiy dalelés < 5 mikronai (rémelis)
8  Trumpojo jungimo elektros lankas (rémelis ir le3iai)
9 Lydytas metalas ir karsti kietieji kimai (rémelis ir I¢Siai)
Standartai pagal taikymo pobii dj: Kodas Tamsinimas
(Lediuzenklinimas)
EN 169 ,,Suvirinimo filtrai* - Nuo 1,7 iki 16
EN 170 ,,Ultravioletiniy spinduliy filtrai* 2% Nuo 1,2 iki 5
EN 171, Infraraudonyjy spinduliy filtrai* 4% Nuo 1,2 iki 10
EN 172, Saugantys nuo sauk s spinduliy filtrai be infraraudonuju
spinduliy specifikacijos™ 5 Nuo 1,1 iki 4,1
EN 172 ,,Saugantys nuo sauk s spinduliy filtrai su infraraudonujy
spinduliy specifikacija* 6 Nuo 1,1 iki 4,1
* Simbolis ,,C*“: geras spalvos atpazinimas
Izturiba pret mazu dalinu izraistiem virsmas boja jumiem K
Izturiba pret miglu N
Origina Ias 1&cas 0]
Rezerves l&cas v

ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAINFORMACIJA :

VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS: gaminys turi biti valomas arba dezinfekuojamas su muilinu
vandeniu, optikos valomuoju tirpalu arba tirpalu, kurio sudétyje yra labai mazai alkoholio.

PRIEZIURA: kaip ir visy kity apsauginiy produkty, tinkamumo naudoti laikas priklauso nuo naudojimo
pobiidzio, rapinimosi ir priezitiros. Jei sugadinamas rémelis, pakeiskite visa gamini Rekomenduojame,
kad nenaudojami akiniai su paprastais ar tamsintais l¢Siais bty laikomi tinkamoje dézutéje. Bet kuriuo
atveju, gaminys turi buti pakeistas pra¢jus 2 metams po pirkimo.

ISPEJIMAS: deformuoti, subraizyti ar pazeisti lgsiai turi buti pakeisti originaliais gaminiais. Tam
tikromis aplinkybémis, kai kuriems asmenims, turintiems ypa¢ jautria oda, dél tam tikru medzagu,
besilietian¢iy prie odos, gali kilti alerginiy reakciju. Kad Svengti nepatogumo. patartina naudoti
papildoma apsaugos priemong (med Ziag 3, krema), kad oda ir akiniais tiesiogiai nesiliesty.
LESIUKEITIMAS: uztikrinkite, kad kei¢iami leSiai bity identiki originaliesiems.
TRANSPORTAVIMAS: apsaugos priemongs turi biiti transportuojamos originaliose pakuot ése.
UZGLABAS ANA: uzglabajiet no 5 lidz 40 C; mitruma limenis zemaks par 90%.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE CONFORM EN 166: 2001
- DIRECTIVA E.LP. 89/686/CEE -

Acest echipament de protectie pentru ochi satisface cerintele Directivei Europene 89/686/CEE privind
echipamentul de protectie individuala si este realizat conform cerintelor standardului EN 166 : 2001.

Echipamentele de protectie Bollé sunt in conformitate cu standardele de referinfi, marcajul CE si
numirul standardului EN este obligatoriu alaturi de diferitele simboluri ale domeniului de utilizare.
Identificare PROTECTIA BOLLE :

Simboluri privind robustetea sporita S Robuste te sporitd (12m/s)
si viteza ridicati a particulelor: F Impact de energie sc dzutd (45m/s)
(Marcaj pe lentile si rama) B Impact de energie medie (120 m/s)

A Impact de energie ridicata (190m/s)
Dacé simbolurile S, F, B si A nu sunt identice pentru lentile si rama, nivelul de protedie de ansamblu a ochilor se va
considera a fi cel mai scizut. Litera T plasati imediat dupalitera ce descrie impactul permite utilizarea pentru particule de
viteza ridicati la temperaturi extreme. In absenta literei T, echipamentul de protectie trebuie folosit la temperatura camerei.

Simboluri ce desemneazi clasa optici: 1 Activitate continud
(Marcaj pe lentile) 2 Activitate intermitenta
3 Activitate ocazional &

Avertisment: echipamentul nu trebuie purtat continuu

Simboluri ale aplicatiilor: 3 Picaturi de lichid sau stropi (rami )
4 Particule de praf de dimensiuni mari > 5 microni (rami)
5 Gaze § particule de praf de dimensiuni mici < 5 microni (ram )
8  Arc electric de scurtcircuit (ramsi lentile)
9 Metal topit si solide la temperaturi ridicate (rama si lentile)
Standarde in functie de tipul de aplicatie: Cod Nuarta
(Marcaj pe lentile)
EN 169 «Filtre de sudur a» - 1,7-16
EN 170 «Filtre de ultraviolete » 2% 12-5
EN 171 «Filtre de infrarosii » 4* 1.2-10
EN 172 «Filtre de protectie solard fara specificatii referitoare la infrarasii » 5§ L1-4.1

EN 172 «Filtre de protectie solard cu specificafii referitoare la infrarosii » 6 1L1-4.1
* Simbolul « C »: recunoastere buna a culorilor

Rezistentad impotriva deteriori rii suprafetelor din cauza particulelor fine K
Rezistent a la aburire N

Ocular original o

Ocular de rezerva v

CITITI CU ATENTIE URM ATOARELE:

CURATAREA SI DEZINFECTAREA: produsul trebuie curitat sau dezinfectat folosind un produs ca
apa cu sdpun, solutie de curitare optici sau o solutie cu continut alcoolic foarte scizut.
INTRETINEREA: Ca si toate celelalte produse de protectie, durata de viati depinde de tipul de utilizare,
de ingrijire si intre tinere. Daca rama este deteriorata, inlocuiti intregul produs. Recomandim ca ochelarii
de protectie sa fie pastrati intr-o cutie adecvata in perioadele cand nu sunt utilizati. In toate situatiile,
produsul trebuie inlocuit dupa o perioad de 2 ani.

AVERTISMENT: Lentilele ciobite, zgariate sau deteriorate trebuie inlocuite cu produse originale. In
conditii speciale, unele persoane cu pielea extrem de sensibild pot suferi alergii cauzate de contactul
unor materiale cu pielea. Dacad echipamentul de protectie este purtat peste ochelarii recomandati de
medic, impactul se poate transmite, existdnd riscuri potentiale.

INLOCUIREA LENTILELOR: Asigurati-vi ci lentilele de rezerva sunt identice cu cele initiale.
TRANSPORTUL: Echipamentul de protectie trebuie transportat in ambalajul sau original.
DEPOZITARE: intre 5 i 40° ; umiditate < decat 90%.
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LIETOTAJA INSTRUKCIJA SASKANA AR EN 166: 2001 STANDARTA PRASIBAM
- ATBILST E.LP. DIREKTIVAI Nr. 89/686/EEK -

Sis aizsargbrilles atbilst Eiropas direktivai Nr. 89/686/EEK ..Par personigas aizsardzias aprikojumu®,

un tas ir izgatavotas saskana ar EN166: 2001 standarta prasibam.

Bollé aizsargbrilles atbilst atsau¢u standartiem. CE mark&jums un EN standarta numurs ir obligati
Jjaizmanto kopa ar izstradajuma izmanto$anas simboliem.
BOLLE APSAUGOS nuoroda : =

Palielinata izturiba un liela atruma S Palielinata izturiba (12 m/s)
dalin u simboli: F  Vidja energijas ietekme (120 m/s)

A Augsta energijas ietekme (190 m/s)
Ja S, F, B un A simboli nav vienadi 1&ca m un ramim, tad pilnai acu aizsardzibai 7 pieskir zemakais limenis. Burts T uzreiz aiz
ietekmi raksturojosa burta Jauj aizsargbrilles izmantot ar liela atruma da]inam galgjas temperattras. Gadfjuma, ja nav noradis
T simbols, aizsargbrilles ir jaizmanto istabas temperatiira.

Optiskas klases simboli: 1 Nepartraukts darbs
(1&u markgjums) 2 Darbs ar partraukumiem
3 Neregulars darbs - bridina jums: nedrikst valkat nepartraukti
Izmantosanas simboli: 3 Skidrumu lases vai §Jaksti (ramis)
4 Lielas puteklu dalinas > 5 mikroniem (ramis)
5 Gazes un mazas puteklu dalinas < 5 mikroniem (ramis)
8 Tssleguma elektriskais loks (ramis un lecas)
9 Kauséts metals un karsti $kidrumi (ramis un lecas)
Standarti péc izmanto3anas veida: Kods  Enojums
(Lacu mark gjumi)
EN 169 « Metina @nas filtri » - 1,7 1idz 16
EN 170 «Ultravioletie filtri » 2% 1,2 1idz 5
EN 171 «Infrasarkanie filtri » 4= 1.2 Iidz 10
EN 172 «Saules aizsardzibas filtri bez infrasarkanas specifika cijas » 5 1,1 Iidz 4,1
EN 172 «Saules aizsardzibas filtri ar infrasarkano specifik aciju » 6 1,1 1idz 4,1

* Simbols « C »: laba krasu atpazi $ana

Pavirsiaus atsparumas sugadinimui mazomis dalelémis K
Atsparumas riikui N
Autentiski lesiai [0}
Atsarginiai lgSiai v

UZMANIGI IZLASIET TURPMA KO INAFORMACILJU:

TIRISANA UN DEZINFICESANA: izstradajums ir jatira vai idezinficé ar tadiem izstradajumiem ka
ziepjudenis, optikas tirTsanas $kidums vai $kidums ar Joti zemu alkohola saturu.

APKOPE: tapat ka citiem aizsargproduktiem to kalpoSanas ilgums ir atkarigs no izstradajuma
izmanto$anas, kopSanas un apkopes. Ja ramis ir bojats, nomainiet visu izstradajumu. Kad brilles un
aizsargbrilles netiek lietotas, tas ir ieteicams uzglabat piemérota futrali Jebkura gadijuma izstradajums ir
janomaina péc 2 gadu lietosanas perioda.

BRIDINAJUMS: salocitas, saskidpétas vai bofitas lecas ir janomaina ar originalajiem produktiem.
Tpasos apstaklos dazam persondm ar asi iutizu adu var rasties alergiia, ko var izraist dazi materiali.
kas ir bijui saskarsm@ ar adu. Aizsargbrilles virs optiskajam brillém var parnest triecienu ar potencialu
risku.

LECU NOMAIN A: parliecinieties, vai nomainas lcas ir identiskas originalajam lacam.
TRANSPORTESANA: aizsargbrilles ir japarvada originalaji iepakojuma.

LAIKYMAS: laikyti nuo 5iki 40 C temperatiiroje; drégnis maziau nei 90%.
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PYKOB OIC TBO ITOJIb30B ATEJIA COTJIACHO CTAHIAPTY EN 166: 2001
- IUPEK TUBA E.LP. 89/686/CEE -

JlaHHOe 3alMTHOE YCrpOHCTRO Ul IIa3 cooTseTcrByer 1peboBanusiM Eponeiickoil Jupekmsb

89/686/CEE, npe AbsBIseMbIM K CPEICTBAM MHIH BUAYATHHOM 3aIHTHI, M 1 310 TOBJICHO B COOTBETCTBHH
¢ TpeboBannsamMu cranaapTa EN166: 2001

Ipun oskenm stz
3anmTHble cpeicBa Bollé cOOTBETCTBYIOT yCraHOBICHHBIM CTaHIapTaM, BVMECTE CO 3HAYKAMH CTIOCO Oa
TPUMEHEHUS M TIPOYHO CTH M3/ H 00OXOMMMO YK bIBATH €T0 HOMEp.

Xapaxtepu crukn BOLLE PROTECTION : puy

CHMBOJIbI MeXaH HY eCKOii 11 pOY HOCTH:

(M apKH poBKa JIM H3 1 OTI paBbl) S OveHb MpoUHbe, TPH TOJMIHHEE 22 MM BbI P %15 I0T
¢ Bbicorst 130 cM m zerue 43-rpav MOB Oro wap uka
F Hu3aii ypoB eHb SHCPr CTHYCC KOH HArp Y3K 1, TTPH TOJILH HS

6 MM BbI JIcp KM Ba €Ty ap dacTuibiBecom 0,86 r, niers meit co
CKOPOCTBIO 45 M/c
B Cpeanuii ypoBenb dHe preT iieck oif Harpy3ki, mpH TOTIHHE
6 MM BbIepoKMBA T Y AP yacTHIbBecom 0,86 T, siers it co
cxopoctbio 120 /¢
A B bico Kuii yp OB eHb SHepTreTHyec Koii Ha rpy 3KH, PH T QMIHHE
6 MM BbI gD KHBa €Ty P dacThibl Becom 0,86 r, Jietst meit co
ckopocrsio 190 M/¢
Ecnucumsamt S F B u A s 0 OT MY 0IC St OT JIaHHbI X CHMBOJIOB Ul OTPaBbI, V15l QI HO it 32 MBI 17143 CI1e/y €T
YCTAHOBHTH CaMblif HU3KHI ypoBeHb. BykBa T cpasy mocie OyKB, YKashBAIOIIMX HA YPOBE Hb OHE PreT FHECKOH HaTpy3Kd,
TO3BOJIIET MCIIQIE30BATh OUKHM TPH BHICOKHX TEMIEpATypax, KOraa BOSHHKAOT BBICOKOCKOPOCTHBE HacTHIBI. [Ipu
or cyre TBim Gy KB b1 T 3aIur HO € y CTP OH CTB O IQTKHO KCTTO T 308 TECS TP M TEM TRPATY P& OK Py KAIOTIEro BO3Iy Xa .

CHMBOJIBI KIacca ON THK H: 1 JL mocTo SHHO# pa 6o ThI
(M apky poBka Ji H3) 2 PaGorac nepep biga M
3 He 15 noct oHHOI HoC kit

CuMBOJIbI TIPH MeHEeHH 512 KAl K WIKO CTH 1 6 pbir u(omnpasa )

KPy ITHb1 € HACTHIBI HUTH > 5 M IKPOH (0TpaBa)

Ta3blM MEJIKHE Y2 CTHIBI THIJH < 5 MHKDOH (Orpasa)

K Op OTK H € 3aM bIKA Hi 51 9 JIGK TPH Y €CKO i JIy 't ((OITpaB a | JIMH 3bI)

PACIII AR CHHBL il MCTAJLII M FOP SISHE T BEp JIbl € 4 aCTH LB

(ompasa M JH3BI)

CTaHapTeI 10 THITY NPH MeHEHH 5i: Kon 3ares urens
(MappoBKka JMH3)

[-J-CNT NN

EN 169 «CBap 04 bl € (rItb Tpbl » - orl.7 nol6
EN 170 «¥ 1151 pach o JieT 0Bl € (Ut KTp bd> 2% orl.2 105
EN 171 b pax pa crb1 ¢ Gt Tp bb> 4% or12 1010
EN 172 BamuraoTconHin Ge3 mup pak pa cHO i cre i prka IHm» 5 orl.l no4.1
EN 172 @3aumra ot comim ¢ uHbpakpackoii criew) wk auneivy 6 or 1.1 no4.1
* CumB art «C »: X0POILE € LIBET 0P 31114 eHIT e

'V CTOHY MB OCT b K T10BD €K JIBH H 10 10 BEP XHO CTH M/ KHMH Y acTHIR MH K

V cToif v MB OCT b K 3a10Te BAHH 0 N

3ano K ol 0Ky P o

3anacHoif 0 Ky/1sp v

BHUMATEJIBHO O3HAKOMBTECH CO CJIEAYIOUIEN UH® OPMALIME :

YUCTKA U NE3UH®EKIU S: 4ucrka win Ae3 uHGEKUMs JOJDK HA OCYLIECTBISTbGI € I PUMEH EH HeM
OJIHOPOJIHOI'O MbUILHOI'O PacTBOPa, CHELMaIbHOIO PacrBopa Ul YHCTKH ONTHKU WJIH PACTBOpPA C OYeHb
HU3 KHMM COJIEPIKaH HeM &IKOT OJIsL.

OBCJIVXUBAHME: Kak ¥ Jyist ApYI¥ X 3allUTHBIX YCTPOHCTR, CPOK CITy)KOBI M3 1Q/TH 5 3ABUCHT OT THITa
SKCIUTyaTalli M, yXo1a M ofciykuBanus. B ciyuae 1o BDXKICHHA OMNDPABEI BCC M3ACIHC IOLICKHT
3aMeHe Pexo MCHAYCTCS XPaHU Tb COJTHCYHBIC M 3 AIUTHBIC OYKH B CIICI HAJTBHOM be'ﬂ'lﬂpc. r['[)l/l ﬂlOﬁle
YQI0 B X M3ACTINE TIOUICK UT 3aMEH € 10 UCT €YEH U0 2ner JKdUTyaTauu u.

TIPEAYTIPEXXIEHUE: nuH3pl ¢ L{apanuH avy, TPEeLIMHAMI WK APYIUMH [OBPEXKIEH HAMA MOUIeKAT
3aMen e Ha HoBble. CONMPUKOCHOBEH HE HEKOTOPBIX BEIIECTB C KOKEH MOXET BBI3BATH &LIEPIM YECKYIO
Peakum o y Jofeii ¢ 0co60 dyBCTBUTEIbHOM Koxkeil. TTOTeHII HabHbl i PHCK MOXET OBITh CHH XKeH, eCIIH
3aIIMTH O€ YCTPONHCTBO HOCUTCI TIOBEPX MPONMUCAHHBIX BPAYOM O YKOB.

3AMEH A JIMH3: Y6 exureck, 9T0 3am aCHBIE JIM H3bI HACHTHYHBI 3aMEHICMBIM.

TPAHCITOPTUPOBKA: 3amurHoe ycTpo HCTBO MOUICKHT TPaHCIOPTHPOBKE B CHCIMANBLHOM
YNaKOBIE.

XPAHEHUE: nputemieparype 5- 40° ; Baak Hocrb < 90%.
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GEBRUIKSINSTRUCTIES OVEREENKOMSTIG EN 166 : 2001
-RICHTLIJN E.LP. 89/686/CEE -

Deze veiligheidsbril voldoet aan de eisen van de Europese Richtlijn 89/686/CEE, met betrekking tot

individuele beschermingsuitrustingen en is vervaardigd overeenkomstig de eisen van de norm EN166 :
2001.

Toepassingen:
Bollé protectors voldoen aan de referentienormen, de EG markering en het nummer van de EN norm
komt overeen met de verschillende symbolen van het gebruiksgebied zoals voorgeschreven.

BOLLE PROTECTION identificatie :

Symbolen verhoogde robuustheid en S Verhoogde robuustheid (12m/s)
deeltjes met hoge snelheid: F Lage energie impact (45m/s)

(Markering montuur en glazen) B M iddelmatige energie impact (120m/s)

A Hoge energicimpact (190m/s)

Indien de symbolen S, F, Ben A aiet identick zijn voor de glazen en het montuur, moet het laagste niveau worden toegekend
aan de veiligheidsbril in zijn geheel. Als de letter T geplaatst is meteen achter de impact letter, mag de bril gebruikt worden
bij deelties met hoge snelheid bij extreme temperaturen. Als de letter T er niet staat, moet de veiligheidsuitrusting gebruikt
worden bij omgevingstemperatuur alleen.

Symbolen van de optische klasse: 1 Continu werkzaamheden
(Markering glazen) 2 ‘Werkzaamheden met tussenpozen
3 Werkzaamheden af en toe —Waarschuwing : mag niet

continu gedragen worden

Symbolen toepassing: 3 Druppel op spatten vloeistof (montuur)
4 Grote stofdeeltjes >5 micron (montuur)
5 Gas en kleine stofdeeltjes < 5 micron (montuur)
8 elektrische boog nav k ortsluiting (montuur en glazen)
9 gesmolten metaal en hete vast stoffen (montuur en glazen)
Normen per type toepassing: Code  Shade
(Markering glazen)
EN 169 «Lasfilters » - 1.7t0 16
EN 170 «Ultraviolet filters » 2% 12105
EN 171 «Infrarood filters » 4% 1.2to 10
EN 172 « Zonbeschermingsfilters zonder infrarood specificatie » 5 I.1to4.1
EN 172 « ingsfilters met infrarood speci ie » 6 11to4.1

* Symb ool « C »: geode kleurherkenning
Bestand tegen beschadiging van het oppervlak door fijne deeltjes K
Bestand tegen condensvorming
Originele lens

Reservelens

<0z

HET HIERNA VOLGENDE AANDACHTIG LEZEN:

SCHOONMAKEN EN DESINFECTEREN: het product moet worden schoongemaakt of
gedesinfecteerd met producten als zeepwater, speciale oplossing voor brillen en lenzen of een oplossing
met een heel laag alcohol gehalte.

ONDERHOUD: Net als alle andere beschermingsproducten, hangt de levensduur af van de manier
waarop het wordt gebruikt, behandeld en onderhouden. Als het montuur beschadigd is, moet het product
in zijn geheel vervangen worden. Wij raden aan brillen en stofbrillen te bewaren in een adequaat etui als
ze niet worden gebruikt. In ieder geval moet het product na twee jaar vervangen worden.
WAARSCHUWING: Glazen met krassen, putjes of beschadigde glazen moeten door originele
producten vervangen worden. In heel zeldzame gevallen kunnen mensen met een biizonder gevoelige
huid een allergische reactie vertonen veroorzaakt door bepaalde materialen die in contact met de huid
komen. Een beschermingsbril die wordt gedragen over een normale bril heen, kan een impact doorsturen
wat potentieel gevaar kan opleveren.

VERVANGEN GLAZEN: Controleer of de vervangingsglazen identiek zijn aan de originele glazen.
TRANSPORT: De beschermingsuitrusting moet vervoerd worden in zijn oorspronkelijke verpakking.
OPSLAG: bewaar bij een temperatuur tussen de 5 en 40 C; luchtvochtigheid minder dan 90%
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NAVODILA ZA UPORABO GLEDE NA EN 166 : 2001
- DIREKTIVA E.L.P. 89/686/CEE -

Ta zaiCitna oprema za o ¢i ustreza zahtevam Evropske direktive 89/686/CEE o opremi za osebno zas¢ito
in je izdelana v skladu z zahtevami standarda EN166°: 2001.

Bolléjevi $itniki ustrezajo referen¢nim standardom, oznaka CE in ustrezen EN standard zahtevata
uporabo razliénih simbolov za posamezen kos opreme.
Identifikacija ZAS CITE BOLLE : ‘o

Simboli za pove¢ano vzdrzljivost S Vedja vzdrzjivost (12 m/s)
in visokohitrostne delce: F Nizkoenergijski trk (45 m/s)
(Oznaka na steklu in okvirju) B Srednjeenergijski trk (120 m/s)

A Visokoenergijski trk (190 m/s)
Ce simbola S, F, B in A nista enaka za steklo in okvir, se celotni pripravi za zas¢ito oi pripise nizja raven zastite. Crka T
neposredno za ¢rko za trk pomeni, da je mazna uporaba za vi: i delce v i Ce ¢rke T ni,
§¢itnik lahko uporabljate le pri sobni temperaturi.

Simboli za opti¢ni razred: 1 Neprekinjeno delo
(Oznaka na steklu) 2 Delo s prekinitvami
Ob¢éasno delo — opozorilo: opreme ne smete nositi neprekinjeno

Simboli za vrsto uporabe: 3 Kapljice ali curki tekoin (okvir)

4 Veliki pra #i delci > 5 mikrometrov (okvir)

5 Plini in majhni pra$ni delci < 5 mikrometrov (okvir)
8 Kratko sklenjeni elektricni oblok (okvir in steklo)

9

Staljene kovine in vroge trdne snovi (okvir in steklo)

Standardi glede na vrsto uporabe: Koda  Zasencenje
(Oznaka na steklu)
EN 169 «Filtri za varjenje » - 1,7do 16
EN 170 «Ultravijoli¢ni filtri » 2% 1,2do 5
EN 171 «Infrarde¢i filtri» 4% 1,2do 10

EN 172 «Filtri za za§¢ito pred soncem brez specifikacij
za infrardet e obmot je»
EN 172 «Filtri za zasgito pred soncem s specifikacijo

w

1,1do 4,1

7a infrardet ¢ obmod je»
* Simbol « C »: dobro prepoznavanje barv

Odpornost povr§ine na po§kodbe zaradi finih delcec
Odpornost na rosenje

1,1do 4,1

Originalne leg e

40Z R =

Rezervne lece

POZORNO PREBERITE NASLEDNJE BESEDILO:
CISCENJE IN RAZKUZEVANIE: Izdelke Cistite in razkuzjte z vodo in milom ali podobnim
izdelkom, raztopino za ¢ ¢enje opti¢nih delov ali raztopino, ki vsebuje zelo malo alkohola.
VZDRZEVANJE: Kot pri drugih za&itnih izdelkih je Zivljenjska doba odvisna od vrste uporabe, nege
in vzdzevanja. Ce se poikoduje okvir, zamenjajte celoten izdelek. Svetujemo vam, da ofala in
varnostna ocala, ko jih ne uporabljate, shranite v ustreznem etuiju. V vsakem primeru izdelek po 2 letih
zamenjajte.

OPOZORILO: Okrusene, opraskane ali po§kodovane steklene dele zamenjajte z originalnim izdelki. V
posebnih okolis¢inah lahko pri nekaterih liudeh z zelo obCutliivo koZo pride do poiava alergiie na
nekatere materiale, ki pridejo v stik s kozo. Ce za&ito nosite preko predpisanih ocal. lahko pride do
prenosa trka in moznega tveganja.

ZAMENJAVA STEKLA: Prepridjte se, da je nadomestno steklo enako kot originalno.

PREVOZ: S &itnik za odi preva zajte v originalni embalazi.

HRAMBA: hraniti pri temperature od 5 do 40 C; vlagi manj$i od 90%.
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BRUKSANVISNING I SAMSVAR MED EN 166 : 2001
- DIREKTIV E.LP. 89/686/CEE -

Denne oyebeskyttelsen tilfredsstiller kravene i EU-direktiv 89/686/CEE nér det gielder utstyr for
personlig vern, og er laget i samsvar med kravene i standard EN166: 2001.

Bruk:
Boll¢ oyebeskyttere er i samsvar med referansestandardene, CE-merkingen og nummeret etter EN-
standarden er obligatorisk med de ulike symbolene for bruksomradet.

Identifikasjon BOLLE SAFETY : g

Symboler for ekt robusthet og S Okt robusthet (12 m/s)
heyhastighetspartikler: F  Lavenergianslag (45 m/s)
(Linse- og rammemerking) B Mellomenergianslag (120 m/s)
A Hoyenergianslag (190 m/s)
Er ikke symbolene S, F, B og A de samme for linse og ramme, ber den laveste verdien regnes for hele oyebeskyttelsen.
Bokstaven T rett etter anslagsbok liggjor bruk for heyhastigh tikler ved . Ved fraveer av
bokstaven T ma beskyttelsen bare brukes ved romtemperatur.

Symboler for optisk klasse: 1 Kontinuerlig arbeid
(Linsemerking) 2 Periodisk arbeid
3 Tilfeldig arbeid - Advarsel: mé ikke brukes kontinuerlig

Brukssymboler: 3 Sma vaskedréper eller skvetting (ramme)
4 Store stovpartikler >5 mikron (ramme)
5 Gass og sma stovpartikler < 5 mikron (ramme)
8  kortslutnings-lysbue (ramme og linse)
9 smeltet metall og varme legemer (ramme og linse)
Standarder etter brukstype: Kode  Skygging
(Linsemerking)
EN 169 «Sveisefiltre » - 1.7t 16
EN 170 «Ultrafiolette filtre » 2% 1.24l5
EN 171 «Infrarede filtre » 4* 1.2l 10
EN 172 «Solbeskytte Isesfiltre uten infrarod spesifikasjon » 5 1.1til4.1
EN 172 «Solbeskyttelsesfiltre med infrared spesifikasjon » 6 1.1til4.1

* Symbol « C»: god fargegjenkjennelse

Motstand mot overflateskade fra ersma partikler K
Duggmotstand N
Originalokular o
Utskiftningsokular v

LES OPPMERKSOMT FOLGENDE:

RENGJGRING OG DESINFISERING: Produktet rengjeres eller desinfiseres med sépevann, optisk
renseopplesning eller en opplesning med svert lite alkohol.

VEDLIKEHOLD: Som alle andre beskyttelsesprodukter er levetiden avhengig av bruksmate, stell og
vedlikehold. Blir rammen skadet, ma du skifte ut hele artikkelen. Vi anbefaler at brillene oppbevares i en
passende eske nar de ikke er i bruk. I alle tilfeller ma produktet skiftes ut etter en periode pa 2 ar.
ADVARSEL: Linser med hull, riper eller andre skader ma byttes ut med originalprodukter. Under
spesielle forhold kan personer med ekstremt emfintlic hud fa allergiske reaksioner grunnet visse
materialer som kommer i kontakt med huden. En beskyttelse brukt over foreskrevne briller kan sende
anslaget videre med en mulig risiko.

BYTTE LINSER: Serg for at reservelinsene er identiske med originallinsene.

TRANSPORT: Beskyttelsen mé transporteres i originalpakningen.

OPPBEVARING: mellom 5 og 40° ; fuktighet < 90%.
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-BRUKSANVISNING ENLIGT EN 166: 2001 -
DIREKTIV 89/686/EEG OM PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING

Dessa skyddsglasdgon uppfyller kraven i det europeiska direktivet 89/686/EEG om personlig
skyddsutrustning och ér tillverkade enligt kraven i standarden EN 166: 2001.

Tillimpningar:

Bollé Protectors ir tillverkade i 6verensstimmelse med referensstandarderna. CE-mérkningen och EN-

standardens nummer dr obligatoriska uppgifter tillsammans med olika sEmboler for anvindningsomrade.
Identifiering BOLLE PROTECTION:

Symboler for forbittrad fasthet och S Forbiittrad fasthet (12 m/s)
hoghastighetspartiklar: F Slag med lag energi (45 m/s)
(Lins- och bigmérkning) B Slag med medelhog energi (120 m/s)
A Slag med hog energi (190 m/s)
Om symbolerna S, F, B och A inte dr desamma for linsen och bagen giller den ligsta nivan for 6gonskyddet i sin helhet. Om
ali foljs av T, skyddar bagen mot slag vid extrema temperaturer. [ avsaknad av bokstaven T
ska skyddet anvéndas i rumstemperatur.

Symboler for optisk klass: 1 Anviinds hela tiden
(Linsmirkning) 2 Anviinds da och di
3 Anviinds i undantagsfall - Varning: Méste béras permanent
Symboler for tillimpliga 3 Viitskedroppar eller viitskestink (ram)
Anvindningsomraden: 4 Stora dammpartiklar > 5 ym (ram)
5 Gas och fina dammpartiklar < 5 pm (ram)
8 Kortslutning elektrisk bige (ram och lins)
9 Smiilt metall och heta substanser (ram och lins)
Standarder per anviindningsomride: Kod Fargton
(Linsmirkning)
EN 169 "Filter vid svetsning” - 1,7-16
EN 170 “Filter mot ultraviolett strdlning” 2% 1,2-5
EN 171 “Filter mot infrardd stralning” 4% 12-10
EN 172 “Filterskydd utan infrardd stralning™ 5 1,1-4,1
EN 172 “Filterskydd med infrardd stralning™ 6 1,1-4,1
* C-symbol: god firgitergivning
Motsténdskraft mot forsimring av ytor av fina partiklar K
Motstandskraft mot imma R
Originallins o
Ersittningslins v

LAS NOGA GENOM DET FOLJANDE:

RENGORING OCH DESINFEKTION: Produkten maste rengoras eller desinficeras till exempel med ett
milt rengéringsmedel, en rengdringslosning for glaségon eller en 19sning innehdllande mycket lite
alkohol.

UNDERHALL: Precis som for andra skyddsprodukter beror produktens livslingd pa typ av anvindning,
hur den skots och underhélls. Om din bage ar skadad ska hela artikeln bytas ut. Vi rekommenderar er att
forvara vanliga glasdgon och skyddsglasogon i ett lampligt fodral niar de inte anvinds. Under alla
omstindigheter maste produkten bytas ut efter tvé ar.

VARNING: Gropiga, repiga eller skadade linser maste bytas ut mot originalprodukter. Under sérskilda
omsténdigheter kan personer med extremt kénslig hud drabbas av allergier som orsakas av att vissa
material kommer i kontakt med huden. Ett skydd som bérs dver receptbelagda glasdgon riskerar att
Gverfora dess inverka.

UTBYE AV LINSER: Se till att extralinserna ar identiska med originallinserna.

TRANSPORT: Skyddet méste transporteras i sin urspungsforpackning

Forvaring: 5 -40°; fuktighet: <90 %.
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